
Аннотация 

 

рабочей программы учебной дисциплины Б1.О.24 Межкультурные 

коммуникации на иностранном язык 

направления подготовки бакалавров 43.03.02 Туризм  

профиль подготовки «Технология и организация туроператорских и 

турагентских услуг»  

Целями дисциплины межкультурные коммуникации на иностранном языке 

является формирование у обучающихся коммуникативной, предметной – 

профессиональной и межкультурной компетенции, обеспечивающих успешное 

профессиональное общение. В условиях глобализации и ввиду постоянного развития 

международных отношений, полученные знания, умения и навыки, безусловно, будут 

необходимы для успешного выполнения будущих профессиональных функций.  

Содержание и принципы построения данной программы позволяют решать 

следующие общеобразовательные и воспитательные задачи:  

- расширение возможностей социализации учащихся;  

- повышение общего уровня владения английским языком;  

- развитие навыков понимания, а также улучшение понимания устной речи общей и 

профессиональной тематики;  

- понимание особенностей и различий стилей общения в рамках деловых ситуаций 

и ситуаций повседневного общения;  

- обучить студентов различным видам чтения и привить им первичные навыки 

перевода на русский язык оригинальной литературы, тематически связанной с их будущей 

специальностью;  

- развивать навыки публичной речи (сообщение, доклад, дискуссия);  

- самостоятельно работать со специальной литературой на иностранном языке с 

целью получения профессиональной информации;  

- развивать мышление, способности находить и обрабатывать информацию на 

иностранном языке, оперировать ею, творчески ее использовать;  

- воспитывать не только профессиональную, но и общую культуру: духовно-

нравственную, эстетическую, экологическую, политическую, экономическую, языковую.  

- развивать не только специальные, познавательные, но и общие творческие 

способности личности к коммуникации, к сотрудничеству, когда необходимы 

индивидуальная инициатива, интуиция, самостоятельность;  

- развивать мотивационную сферу личности, ее духовные и профессиональные 

потребности, обеспечивающие психологическую готовность к труду, к дальнейшему 

продолжению образования, к постоянному саморазвитию;  

- воспитывать у обучающихся гуманистические ценности и идеалы;  

- воспитывать такие черты, как: самоорганизованность, высокий интеллект и 

глубокие знания, профессиональная мобильность, ответственность за свои действия, 

чувство долга перед своим народом, толерантность.  

Основные блоки и темы дисциплины: Negotiations: a)Negotiations 

techniques; b) Negotiations with a hotel Переговоры: a) Методы переговоров; b) 

Обсуждение условий с отелями. Air travel:  

a) at the airport; b)cabin crew procedure. Воздушный транспорт: a) в 

аэропорту, b) процедура бортпроводников.  Travel by sea and river-cruises and 

ferries. Cruise information. Путешествие морскими круизами и речными 

круизами и паромами. On-board information.  

Ticket information and itineraries. Бортовая информация. информация о 

билетах и маршрутах. Travel by road and rail. Путешествие автомобильным и 
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железнодорожным транспортом International Business Styles Международный 

деловой стиль. Recruitment Прием на работу 
Учебная дисциплина «Межкультурные коммуникации на иностранном язык» 

входит в перечень дисциплин обязательной части блока 1 учебного плана.  

В результате освоения дисциплины «Межкультурные коммуникации на 

иностранном язык» у обучающегося формируются следующие компетенции:  

УК-4: Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной 

формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) 

языке(ах) 

Индикаторы достижения компетенции: 

УК-4.1. Выбирает на государственном и иностранном (ых) языках коммуникативно 

приемлемые стиль делового общения, вербальные и невербальные средства 

взаимодействия с партнерами. 

УК-4.2. Использует информационно- коммуникационные технологии при поиске 

необходимой информации в процессе решения стандартных коммуникативных задач на 

государственном и иностранном (ых) языках. 

УК-4.3. Ведет деловую переписку, учитывая особенности стилистики официальных 

и неофициальных писем, социокультурные различия в формате корреспонденции на 

государственном 

УК-4.4. Демонстрирует интегративные умения использовать диалогическое 

общение для сотрудничества в академической коммуникации общения: • внимательно 

слушая и пытаясь понять суть идей других, даже если они противоречат собственным 

воззрениям; • уважая высказывания других, как в плане содержания, так и в плане формы; 

• критикуя аргументированно и конструктивно, не задевая чувств других; адаптируя речь и 

язык жестов к ситуациям взаимодействия. 

УК-4.5. Демонстрирует умение выполнять перевод профессиональных текстов с 

иностранного (ых) на государственный язык и обратно 

В результате изучения дисциплины бакалавр должен:  

знать: основные понятия культуры и этики речи; нормативные, коммуникативные, 

этические аспекты устной и письменной речи; функциональные стили современного языка; 

основы ораторского искусства и особенности аргументации; стили делового общения; 

вербальные и невербальные средства взаимодействия с партнерами;  

уметь: вести обмен деловой информацией в устной и письменной формах на 

государственном языке; использовать знание языковых норм, знания о коммуникативных 

качествах речи в межличностном общении и профессиональной деятельности; представлять 

свою точку зрения при деловом общении и в публичных выступлениях;  

владеть: современными информационно-коммуникативные средствами в процессе 

общения; навыками коммуникации в профессиональной области; методами совершенствования 

навыков грамотного письма и говорения, навыками межличностного делового общения на 

русском и иностранном (ых) языках, с применением профессиональных языковых форм, 

средств и современных коммуникативных технологий.  

Дисциплина «Межкультурные коммуникации на иностранном язык» изучается 

посредством лекций, все разделы программы закрепляются практическими занятиями, 

выполнением контрольных работ, самостоятельной работы над учебной и научной 

литературой и завершается зачетом.  

Общая трудоемкость дисциплины составляет 72 часов, 2 зачетные единицы.  

Вид промежуточной аттестации: зачет. 



 


